
 

 

 

Amendamentele ANOSR la Proiectul de Ordin pentru modificarea unor acte normative 

privind documentele universitare 

 

Nr. 

crt. 
Forma actuală Forma propusă Justificare 

1. 

Art. I 

(...) 

La articolul 4, alineatele (3) și (4) se modifică și 

vor avea următorul cuprins: 

  

(...) 

(4) „Suplimentul, foaia matricolă sau anexa cu 

note, situația școlară, adeverința privind 

școlarizarea/absolvirea fără examen de 

finalizare a studiilor, adeverința privind 

finalizarea studiilor, adeverința de autenticitate 

se pot întocmi și într-o limbă de circulație 

internațională”. 

(4) – „Suplimentul, foaia matricolă sau 

anexa cu note, situația școlară, adeverința 

privind școlarizarea/absolvirea fără 

examen de finalizare a studiilor, adeverința 

privind finalizarea studiilor, adeverința de 

autenticitate se pot vor întocmi și într-o 

limbă de circulație internațională, din 

inițiativa instituției de învățământ superior 

sau la solicitarea absolventului”. 

Sub formularea propusă, studenții care au nevoie 

de documentele de școlaritate într-o limbă de 

circulație internațională nu vor mai fi nevoiți să 

apeleze la servicii terțe pentru traducerea acestor 

documente, ci le vor primi în format oficial, de la 

instituția de învățământ superior în limba 

internațională necesară acestora. Având în vedere 

angajamentele asumate de România în privința 

internaționalizării, considerăm că este necesar ca 

posibilitatea de a emite aceste documente într-o 

limbă de circulație internațională să se transforme 

într-un drept al absolventului.  

În ipoteza în care universitatea nu dorește 

eliberarea și într-o limbă de circulație internațională 

și absolventul nu solicită acest lucru, documentele 

în cauză se pot elibera și doar în limba română.   

2. 

 

Se introduce o linie nouă la art. I pentru 

modificarea art. 20, alin. (1) din OMEC 

4156/2020: 

Art. 20, alin. (1) – „Actul de studii se 

eliberează titularului/ împuternicitului 

după verificarea de către 

titular/împuternicit a datelor înscrise în 

În contextul în care în momentul de față se interzice 

autorităților publice să solicite documente eliberate 

de alte autorități publice, este de ordinul evidenței 

faptul că o practică prin care studenții trebuie să 



 

 

Nr. 

crt. 
Forma actuală Forma propusă Justificare 

 

„Actul de studii se eliberează titularului/ 

împuternicitului după verificarea de către 

titular/împuternicit a datelor înscrise în acesta, 

pe baza prezentării documentului de identitate 

(carte de identitate sau pașaport valabile) și, 

după caz, a <<Fișei de lichidare>> din care 

rezultă că titularul nu are datorii față de 

instituție”. 

acesta, pe baza prezentării documentului 

de identitate (carte de identitate sau 

pașaport valabile) și, după caz, a <<Fișei 

de lichidare>> din care rezultă că titularul 

nu are datorii față de instituție”. 

dovedească propriei instituții de învățământ că nu 

are datorii față de aceasta este nu numai profund 

depășită, ba chiar de-a dreptul exagerată. 

Instituțiile de învățământ superior nu ar trebui să 

solicite studenților dovezi care sunt la dispoziția lor. 

O comunicare optimă între departamentele și 

serviciile unei universități ar presupune și 

inexistența impunerii studenților de a colecta date 

privind datoriile de la alte compartimentele de 

resort și predarea acestora în cadrul aceleiași 

instituții de învățământ superior. 

Un alt argument ce susține formularea propusă 

constă în sarcina probei creanței, aceasta 

incumbând creditorului, nu debitorului. De 

asemenea, este profund ineficient procesul de a 

impune unei majorități covârșitoare care nu are 

datorii să justifice acest lucru în scopul identificării 

unei minorității vădite care ar avea asemenea 

datorii. Suplimentar față de aceste argumente mai 

mult decât suficiente, având în vedere regimul 

actelor de studii, considerăm, în orice caz, că nu se 

poate invoca excepția de neexecutare.  

 

 

 


